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בָּעֵת1֣
trong–lúc
H6256

וא הַהִ֡
ấy
H1931

ח שָׁלַ֡
sai
H7971

לְאֲדָןמְרֹדַ֣ךְ  בַּ֠
Mê-rô-đác–Ba-la-đan
H4757

ן־ בֶּֽ
con–trai

ן בַּלְאֲדָ֧
Ba-la-đan
H1081

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

בָּבֶ֛ל
Ba-by-lôn
H0894

ים סְפָרִ֥
thư

וּמִנְחָ֖ה
và–quà
H4503

אֶל־
đến
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Ê-xê-chia
H2396

ע וַיִּשְׁמַ֕
và–được–nghe
H8085

י כִּ֥
rằng

חָלָ֖ה
đã–lâm–bệnh

יֶּחֱזָקֽ׃ וַֽ
và–được–lành
H2388

Trong lúc đó, vua Ba-by-lôn, là Mê-rô-đác-Ba-la-đan, con vua Ba-la-đan, sai đưa thơ và lễ vật dâng Ê-xê-chia; vì 
nghe người đau và được lành.

וַיִּשְׂמַח2֣
và–vui–mừng
H8055

֮ עֲלֵיהֶם
về–ho�

חִזְקִיָּהוּ֒
Ê-xê-chia
H2396

וַיַּרְאֵם֣
và–cho–ho�–xem
H7200

אֶת־
[đối tượng]
H0853

ית בֵּ֣
nhà–kho

]נכתה[
[biến thể]
H5238

)נְכֹת֡וֹ(
hương–liệu–của–ông
H5238

אֶת־
[đối tượng]
H0853

֩ הַכֶּסֶף
bạc
H3701

וְאֶת־
và
H0853

ב הַזָּהָ֨
vàng
H2091

וְאֶת־
và
H0853

ים הַבְּשָׂמִ֜
các–hương–liệu
H1314

׀וְאֵת֣ 
và
H0853

מֶן הַשֶּׁ֣
dầu
H8081

הַטּ֗וֹב
quý

וְאֵת֙
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ית בֵּ֣
nhà–kho

יו כֵּלָ֔
vũ–khí–ông
H3627

וְאֵ֛ת
và
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֥
những–gì

א נִמְצָ֖
tìm–thấy
H4672

צְרֹתָ֑יו בְּאֹֽ
trong–kho–báu–ông
H0214

א־ ֹֽ ל
không
H3808

הָיָה֣
có
H1961

ר דָבָ֗
thứ–gì
H1697

שֶׁר אֲ֠
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

הֶרְאָ֧ם
cho–ho�–xem
H7200

חִזְקִיָּ֛הוּ
Ê-xê-chia
H2396

בְּבֵית֖וֹ
trong–nhà–ông

וּבְכָל־
và–trong–tất–cả
H3605

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
vương–quốc–ông
H4475

Ê-xê-chia vui mừng vì các sứ thần, thì cho xem trong cung điện, nơi để những của quí, như bạc vàng, thuốc thơm, 
dầu báu, cùng kho khí giới, và mo�i đồ trong phủ khố mình. Phàm vật chi trong cung và trong cả nước mình, 
chẳng có tí gì là Ê-xê-chia chẳng cho các sứ thần xem đến.

3֙ וַיָּבאֹ
và–đến
H0935

יְשַׁעְיָה֣וּ
Ê-sai

יא הַנָּבִ֔
nhà–tiên–tri
H5030

אֶל־
gặp
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

חִזְקִיָּ֑הוּ
Ê-xê-chia
H2396

אמֶר וַיֹּ֨
và–hỏi
H0559

יו אֵלָ֜
ông
H0413

מָ֥ה
gì
H4100

׀אָמְר֣וּ 
nói
H0559

ים הָאֲנָשִׁ֣
những–người
H0376

לֶּה הָאֵ֗
này
H0428

֙ וּמֵאַיִ֙ן
và–từ–đâu
H0370

אוּ יָבֹ֣
đến
H0935

יךָ אֵלֶ֔
gặp–ngươi
H0413

וַיֹּא֙מֶר֙
và–đáp
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֔
Ê-xê-chia
H2396

מֵאֶ֧רֶץ
từ–đất
H0776

ה רְחוֹקָ֛
xa
H7350

אוּ בָּ֥
đến
H0935

אֵלַ֖י
gặp–tôi
H0413

ל׃ מִבָּבֶֽ
từ–Ba-by-lôn
H0894

Ðấng tiên tri Ê-sai bèn đến chầu vua Ê-xê-chia, và hỏi rằng: Các người đó nói chi, và từ đâu đến thăm vua? Ê-xê-
chia đáp rằng: Ho� đến từ phương xa, tức là từ nước Ba-by-lôn.
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אמֶר4 וַיֹּ֕
và–hỏi
H0559

מָ֥ה
gì
H4100

רָא֖וּ
ho�–đã–thấy
H7200

בְּבֵיתֶ֑ךָ
trong–nhà–ngươi

וַיֹּ֣אמֶר
và–đáp
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֗
Ê-xê-chia
H2396

אֵת֣
[đối tượng]
H0853

כָּל־
tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֤
những–gì

֙ בְּבֵיתִי
trong–nhà–tôi

רָא֔וּ
ho�–đã–thấy
H7200

א־ ֹֽ ל
không
H3808

הָיָה֥
có
H1961

דָבָ֛ר
thứ–gì
H1697

ר אֲשֶׁ֥
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ים הִרְאִיתִ֖
tôi–cho–ho�–xem
H7200

י׃ בְּאוֹצְרֹתָֽ
trong–kho–báu–tôi
H0214

Ê-sai tiếp rằng: Ho� đã xem gì trong cung vua? Ê-xê-chia đáp rằng: Ho� đã xem hết thảy mo�i vật ở trong cung ta; 
chẳng có vật gì trong phủ khố ta mà ta chẳng chỉ cho ho�.

וַיֹּ֥אמֶר5
và–nói
H0559

יְשַׁעְיָה֖וּ
Ê-sai

אֶל־
với
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Ê-xê-chia
H2396

ע שְׁמַ֖
hãy–nghe
H8085

דְּבַר־
lời
H1697

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Vạn–Quân

Ê-sai bèn tâu cùng Ê-xê-chia rằng: Xin nghe lời Ðức Giê-hô-va vạn quân phán:

6֮ הִנֵּה
này
H2009

ים יָמִ֣
những–ngày
H3117

בָּאִים֒
sẽ–đến
H0935

א  ׀וְנִשָּׂ֣
và–sẽ–đem–đi
H5375

כָּל־
tất–cả
H3605

ר אֲשֶׁ֣
những–gì

ךָ בְּבֵיתֶ֗
trong–nhà–ngươi

ר וַאֲשֶׁ֨
và–những–gì

אָצְר֧וּ
tích–trữ
H0686

אֲבֹתֶ֛יךָ
tổ–phu�–ngươi
H0001

עַד־
cho–đến
H5704

הַיּ֥וֹם
ngày
H3117

הַזֶּ֖ה
nay
H2088

בָּבֶל֑
đến–Ba-by-lôn
H0894

א־ ֹֽ ל
không
H3808

ר יִוָּתֵ֥
còn–lại
H3498

דָּבָ֖ר
gì
H1697

אָמַ֥ר
phán
H0559

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Nầy, ngày đến, là khi mo�i vật trong cung ngươi, mo�i vật mà tổ tiên ngươi đã chứa trong kho cho đến ngày nay, sẽ 
dời sang Ba-by-lôn, chẳng còn tí nào hết, Ðức Giê-hô-va phán vậy.

יך7ָ וּמִבָּנֶ֜
và–từ–con–cháu–ngươi

ר אֲשֶׁ֨
mà

יֵצְא֧וּ
sinh–ra
H3318

מִמְּךָ֛
từ–ngươi

ר אֲשֶׁ֥
mà

יד תּוֹלִ֖
ngươi–sinh–ra
H3205

חוּ יִקָּ֑
sẽ–bi �–bắt
H3947

֙ וְהָיוּ
và–sẽ–làm
H1961

ים סָרִיסִ֔
hoạn–quan
H5631

בְּהֵיכַ֖ל
trong–cung–điện
H1964

לֶךְ מֶ֥
vua
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Ba-by-lôn
H0894

Các con trai ngươi, con cháu ra từ ngươi, sanh bởi ngươi, cũng có kẻ sẽ bi � bắt để làm quan hoạn trong cung vua 
Ba-by-lôn.

וַיֹּ֤אמֶר8
và–nói
H0559

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Ê-xê-chia
H2396

ל־ אֶֽ
với
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֔
Ê-sai

ט֥וֹב
tốt

דְּבַר־
lời
H1697

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר אֲשֶׁ֣
mà

רְתָּ דִּבַּ֑
ngươi–đã–nói
H1696

אמֶר וַיֹּ֕
và–ông–nói
H0559

י כִּ֥
vì

יִהְיֶה֛
sẽ–có
H1961

שָׁל֥וֹם
bình–an
H7965

וֶאֱמֶ֖ת
và–sự–thật
H0571

י׃ בְּיָמָֽ
trong–đời–tôi
H3117

פ
[ký hiệu]

Ê-xê-chia đáp lại cùng Ê-sai rằng: Lời của Ðức Giê-hô-va mà ông vừa thuật cho ta nghe đó là tốt lắm! Lại rằng: Vì 
trong ngày ta còn sống, sẽ được bình yên và lẽ thật.
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